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l'ocTenpuuMcTBO pPYCCKOTO HAapoAa HM3BECTHO MHOTHM, HO O TOM, KakUM SIBIISIETCS
TOCTENPUMMCTBO AHTJIMYAH, IS MHOTHX OCTaércs 3aragkoil. B mensx u3ydeHus TaHHOTO
SIBIICHHSI U €TO TPOSIBJICHUS B SI3bIKE MBI OOPATHIIMCH K CIIOBAPHBIM MaTepHajIaMm.

Jlnst TpoBelEeHUS] CpPAaBHEHHS 3HAYCHUH JIEKCEMBI «TOCTETIPHUMCTBO» B PYCCKOM |
AHTJIMICKOM SI3BIKaX, 0OpaTHMCS, MPEXKAE BCETO, K CIOBAPHOMY 3HAYEHHUIO B PYCCKOM SI3BIKE.
Haunbosee 4yetko um 00BEMHO JaHO omucaHue 3HadeHWss B «TOJIKOBOM cCIOBape IKHBOTO
BeJMKOpYycckoro si3bika» B.W. Jlans, noarotosnenHoro u uzganHoro B XIXBeke. OOparienue K
ATOMY H3JIAaHHIO CJIOBapsi 00yCIOBIEHO TEM, YTO, Ha HAIl B3IJISAJ, IMEHHO JPEBHSS TPaKTOBKA
COXpaHsET CIABSHCKHE HCTOKM pycckod MeHTanbHOCTH. [lo Muenmio B.M. [lans,
«TOCTEMPUUMCTBO — 3TO pajylide K TOCTsAM, Oe3Me3HOE€ W BBIpaKaeMoe B JKETAaHHHA U
TOTOBHOCTH MPHUHSATH U MIEAPO YyroCTUTh ux» [1, c. 387]. CioBaph CHHOHUMOB PYCCKOTO SI3BIKA K
JAHHOMY CJIOBY JaeT JHUIIb OJUH CHHOHUM: CTpaHHOmpuuMcTtBo [2, c. 250]. Jlexcema
«CTPaHHOTIPUMMCTBO» Takke uMmeeT omucanue B CroBape Jlams: «CTpaHHONPUHUMCTBO —
JKEJTaHWe TNPUHUMATh CTPAaHHUKOB, NPUILIETBIEB, CKUTaimbleB» [1, c. 336]. Dtu moHATHSA
OTJIMYAIOTCS APYr OT JApYyra, HO BMECTE C TE€M [JAal0T JOCTATOYHO IOJHOE IpPEJICTABICHHUE O
PYCCKOM IrOCTEIPUUMCTBE.

Wtak, rocTenpuuMCTBO IJIsl PYCCKUX JIFOJEH — 3TO NPUHATHE IPYy3€H, POJHBIX U 3HAKOMBIX
NPUIVIALIEHHBIX 3apaHee, WIM HET, a CTPAaHHONPUUMCTBO — IPHHATUE BCEX, JaXKe TeX, KTO
IIPUILIEI C APYTOi CTpaHbl, HO €eMy HEOOXO MBI KPOB U MHUIA.

YroObl paccMOTPETh 3TU MOHATHUS B AHTVIMHCKOM SI3bIKE, Mbl OOpaTHIIMCh AJIS Hadajga K
NIEPEBOAHBIM JIBYS3bIYHBIM CJIOBapsM. EQMHCTBEHHOE aHAJIOTMYHOE MOHATUSAM T'OCTEIIPUUMCTBO,
CTPAaHHOIIPUUMCTBO U pajylIMe B PYCCKOM S3bIK€, B AHIJIMICKOM SBJISIETCS €JUHCTBEHHOE
nonsitue — hospitality.

Hospitality is welcoming, friendly and generous behaviour towards visitors / guests
entertainment of them [3, c. 850]. To ecTb rOCTENPUUMCTBO — 3TO PAAYIIHOE, APYKEIIOOHOE U
Hiepoe IMOBEJEHHE 10 OTHOLIEHHIO K TOCTSAM W MX pa3BieueHue. MHTepecHO TO, 4TO B
aHIJIMICKOM SI3bIKE B 9TH ONpEAETICHUs HE BXOJUT YroIllEHHE rOCTeH, B OTIMYUE OT PYCCKOTO.
HeoOs3aTenpHO JenaTh BBIBOABI O TOM, YTO B AHIVIMHCKOM S3bIKE HE YrOLIAIOT TOCTEH,
OINPOBEP’KEHUE 3TOMY Mbl HALIUIM MIPU aHAIM3€E OlpeeaeHui ciaoBa host — xo34uH (06 3TOM MBI
pacckaxxeM 4yThb MO3Ke). BO3MOXHO 7€70 B TOM, YTO B AHITIMHCKON KYJIBType HE TaK Ba)KHO
YrolleHHe, KaK pa3BJICYEHUE TOCTEeH, KOTOpOE IOSBISAETCS B HECKOJIbKUX OIpEIEIeHUsIX
rOCTENPUUMCTBO, HE PACKPbIBasi YTO OHO UMEHHO BKIIIOYAET B ceO4l.

Msl npoananusupoBain 10 ompeneneHUi JEKCeMbl «TOCTEIPUUMCTBO» B AHIVIMHCKOM
A3bIKE M BBISIBUJIM, YTO B HUX, B OTJIMYHME OT PYCCKOIO $3bIKa, Yallle MOSBISAIOTCS MOMHUMO
3HAa4YeHHUs1 BCTPEUYM TOCTed J10Ma, TakKe BCTpeya MOCEeTUTeNIel oTelel WM TOCTEBBIX JOMOB.
OHM HapaBHE YIOMHUHAIOTCS B ONPEIETICHUSIX, YTO FOBOPUT O HECKOJBKO Pa3HBIX B3IUIAJaX Ha
MOHATUE TOCTETIPUUMCTBO» B PYCCKOM U QHTJIMICKOM SI3BIKAX.

Jlnist Toro, 4TOOBI MOMYYUTh aKTyalbHbIE JaHHbIE KacaeéMO 3TOTO MOHATHS B COBPEMEHHOM
Mupe Mbl oOpaTuiauch K mnomomu HWHtepHera. Mpeicnenanuzanpoc «hospitality articles» /
«articles about hospitality», T.e. cTaTbHOrOCTEIPUUMCTBE.

[Ipu aHanmu3e MOMCKOBBIX PE3YJIHTAaTOB BO BCEMHUPHOH MouckoBoil cucreme Google, Mbl
oOHapyXHJ OO0JBIIOE KOJMYECTBO CTaTell 0 TypUCTUYECKOM OM3HEce, O TOM, KaK BCTpeuaTh U
oOciyxuBath rocteid B otensix. M tonpko 8 u3 100 roBopuianm O rocTENpUUMCTBE B TOM



3HaYeHWH, K KOTOPOMY MbI TPUBBIKJIM, OCTaJbHBbIE € PACCKa3blBaM O TOHKOCTSIX
rOCTHHUYHOTO Om3Heca. HocapyroWcTtopoHsl, cymiecTByeTnpuiarareabHoe hospitable —
welcoming, generous, open-handed, sociable, friendly, bountiful, neighbourly, kind, warm,
helpful [4, c. 297]. T'ocTenpuUMHBIA — pagyIIHBIN, IIEAPBIH, OTKPBITHIN, OOUIUTEILHBIH,
TPYKEITFOOHBIN, IPYKECKHH, TOOPBIN, CEPICUHBIN, MOMOTAIONIUN. 3/1eCh HE UJIET PEUU O BHITOJE,
a UIIb 00 OYEeHb MOJIOKHUTEIbHBIX KaUeCTBaX YeIOBeKa.

UToO5! erie ToyHee MOHTh, YTO 3HAUYUT hospitality, MbI 00paTHIINCh K 3TUMOJIOTHUECKUM
clioBapsM. DTOT TepMUH yrnomuHaercsi B OkcopackoM 3TUMoJiorudeckoM cioBape 1969 roxa,
U TOBOPHUTCA O TOM, YTO OH mosiBwicsad B XVI Beke n 0003Ha4an: MPUHUMATh KOTO-TMOO Kak
rocta (receive as a guest). Kopuem sBnsiercs host, unmm hospit — roctb. B coBpeMeHHBIX
CIIOBapsAX 3HaueHHE cjoBa host akTyanu3upyercsi, Ha NMEpBBIM IUIaH BBIXOJUT CeMa «XO35UH,
cojiepxareib TOCTUHULBD [5, c. 246]. Mbl MOXeM BHJIETh, YTO 3HAYEHHUE CIIOBA IMOJHOCTHIO
BUJIOU3MEHMIIOCh, HO Uil JOCTOBEPHOCTH IAHHBIX Mbl OOpAaTHIIMCh K TOJKOBBIM CJIOBapsM U
BBISIBWIM HauboJiee 4aCTOTHOE W MOJXOAdAIIee K Halleill TeMe mccienoBaHus 3HaueHue: Host -
someone who invites people to a meal or a party, or to stay for a short time in their home [6, c.
347]. To ectb Host — 3TO TOT, KTO MpUTamaeT jroeil Ha 00en/y’KUH WIN Ha BEYEPUHKY, HIIU
ocTaeTcs Ha KOPOTKHMI MepHoj BpeMeHH B ero gome. Kak Bumum, peub UAET 0 X034MHE JI0Ma, a
He o rocre. Bee 3TO MO3BOJISIET KOHCTATHPOBATh, YTO CJIOBO MOTEPSUIO CBOE IMEPBOHAYAIBLHOE
3HA4YeHHE, YTO MOJATBEPXKAAIOT JNePUHULIMKA B NPOPAOOTAHHBIX HAMHU CIOBAPHBIX CTaThSIX
U3BECTHBIX TOJIKOBBIX CJOBapsiX aHIJMICKOTO s3bIKAa. YBHUJAETh COCYLIECTBOBAaHHE B
COBPEMEHHOM AaHTJIMMCKOM $I3bIK€ JTHUX IPOTUBOIOJIOKHBIX 3HAYEHUH MOXKHO TOJIBKO
MMOCMOTPEB TOJKOBaHWs cioBa hosteler (Oput.) wmm hosteller (amep.) — TOT, KTO
«OCTaHABJIMBAETCS B TOCTUHHIIEC WM B OOIEKHUTUH; XO35IMH TOCTHHHULBI WIIA TIOCTOSJIOTO JABOPA»
[7].

st 0603HAUYEHUS CIIOBA TOCTh, MOCTOSUICI] B TOCTHHHUIIE Yallle HCIOJIb3YETCS CIOBO —
guest, a JJIs MOHSTUS TOCTh, IOCETUTEIND — Visitor [5, c. 644]. Pa3nuna He KpUTHYHA, U 00a ClIoBa
B3aMMO3aMEHSEMbI U MOT'YT UCIIOJIb30BAThCs PABHOTIPABHO.

OcoO0blif UHTEpEC BBI3BIBAET TO, YTO OT ATOTO KOpHSA host — rocTh/X03sWMH MPOU3OILIO
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO CJIOB KAaK CXOXHUX I10 3HAUYEHHIO, TaK M MPSAMO MPOTHUBOIIOJIOKHBIX JPYyT
npyry. Hampumep, roctunmma — hotel, mMoHacTeipckass OOJNBHUIIA WIM TPUCTAHMIIE IS
00e370JIeHHBIX W Hyxpaatommxcss — hospice, hostel, OGompHuia — hospital. A mpsimo
MIPOTHBOIIOJIOKHOE IO 3HaYeHHUIO 3TO hostile — BpaxkaeOHbIi 1 hostage — 3amoxHuk. Kak Bugnm,
IBa a0COJIOTHO pa3HBIX 10 3HaueHWIo cioBa hospitality (rocrempummctBo) u  hostility
(Bpax1eOHOCTB) ObUTM 00pa30BaHbBI OT OJHOTO KOPHS host M OMUCHIBAIOT OHU OTHOIIECHUS MEXKITY
TOCTEM U XO3IMHOM, B TIEPBOM CITydae OHU XOPOILIUE, IPYKEIN00HbIE, @ BO BTOPOM, HETaTUBHEIE,
Jlayke arpeccuBHbIC. Ba)KHO OTMETHTH, UTO TOHSTHS O TOCTE M XO3SIWHE CHIIBHO PacXOIsTCS C
TEMHU, YTO TPUHSITHI B PYCCKOM SI3bIKE, TaK K€, KaK U TIOHATHE TOCTEIIPHUMCTBA B [IEJIOM.

Takum o00pazom, aHamU3 CIOBApHBIX JMEeDUHULIUN JIEKCEMBI «TOCTEIPUUMCTBO» B
AHTJIMIICKOM SI3BIKE TO3BOJIMJI HaM BBISIBUTH OOIIME W OCOOCHHBIE YePTHl JAHHOTO SIBJICHUS,
HCTOPHYECKH XapaKTEPU3YIOIIEr0 MEHTAIBHOCTh HAPO/ia, IO CPAaBHEHHIO C PYCCKUM SI3BIKOM H,
COOTBETCTBEHHO, PYCCKOM KYIbTYypol. BaKHOCTh M3y4eHHsI TaKUX aCHEKTOB Ba)kHA HE TOJIBKO
JUISL YCHEIIHOW MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIlMM, HO W JUI1 PE3yJbTaTUBHOW IEPEBOJAHON
JESATeITbHOCTH.
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